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Öz
Yabanc› dil ö¤retiminde uluslararas› ölçekte kalitesi güvence alt›na al›nm›fl bir yap›n›n
oluflturulmas›, öncelikle bu alanda istihdam edilen ö¤retmen/ö¤retim elemanlar›n›n sahip olduklar›
mesleki yeterliklerin yükseltilmesi ile sa¤lanabilir. Yabanc› dil ö¤retimi yapan e¤itim kurumlar›n›n,
kalite güvencesi ve akreditasyon çal›flmalar› kapsam›nda yürütmeleri gereken bir dizi akademik,
teknik ve idari çal›flma içinde ders gözlemleri de yer almaktad›r. Ders gözlem uygulamalar›n›n
ö¤retim sürecinin önemli bir parças› oldu¤una yönelik bilimsel vurgular kuvvetlenerek artmaktad›r.
Ö¤retmen/ö¤retim elemanlar›n›n s›n›f içi mesleki etkinlikleri di¤er meslektafllar› taraf›ndan
gözlenebilir ve de¤erlendirilebilir süreçler olmal›d›r. Amac› ve kapsam› do¤ru belirlenmifl ders
gözlemleri, bir taraftan sürdürülebilir yabanc› dil ö¤retimi anlay›fl›n›n geliflmesine, di¤er taraftan da
e¤itim-ö¤retim programlar›n›n daha saydam hale gelebilmesine önemli katk›lar sa¤layacakt›r. Ders
gözlem uygulamalar› ile ö¤retmen/ö¤retim elemanlar›n›n denetimi de¤il, aksine onlar›n mesleki
dayan›flma içinde, ça¤dafl yabanc› dil ö¤retimi ölçütleri do¤rultusunda geliflimleri amaçlanmaktad›r. 

Ders gözlem uygulamalar›n›n Hacettepe Üniversitesi Yabanc› Diller Yüksekokulu’nda görev
yapan ö¤retim elemanlar› taraf›ndan nas›l alg›land›¤› yönündeki düflünce ve de¤erlendirmeleri
uygulanan bir anket ile tespit edilmeye çal›fl›lm›flt›r. Anket sonuçlar›, ö¤retim elemanlar›n›n ders
gözlem uygulamalar›n›n devreye al›nmas›na genelde olumsuz yaklaflt›klar›n› ve ders gözlem
sonuçlar›n›n nas›l de¤erlendirilece¤ine yönelik kuflkular› oldu¤unu göstermektedir. Bu olumsuz
de¤erlendirmelerin giderilmesi, ders gözlem uygulamalar›n›n mesleki geliflim sürecinin do¤al
bir parças› oldu¤unun benimsenmesi ile mümkün olabilecektir.  Ö¤retim elemanlar›n›n s›n›f içi
etkinliklerini mesleki dayan›flma anlay›fl› içinde karfl›l›kl› olarak gözlemleyebilmeleri, yabanc›
dil ö¤retiminin daha ifllevsel bir yap›ya kavuflmas›na yard›mc› olacakt›r.
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Abstract

Constructing a foreign language teaching structure, the quality of which is internationally

accepted, could primarily be achieved by improving the professional efficiency of

teachers/instructors in charge. Among a series of academic, technical and administrative tasks

which foreign language teaching institutions are to conduct within the context of quality

assurance and accreditation, are classroom observations. Stronger scientific emphases are put

onto the practice of classroom observation as an important part of the teaching process. The

classroom activities of teachers/instructors should be processes that can be observed and

evaluated by their colleagues. Classroom observations with adequate objectives and scope

will contribute both to the improvement of sustainable language teaching and to the

accountability of educational programmes. The main target of the practice of classroom

observation should not be for the inspection of teachers/instructors but rather for their

improvement in accordance with current criteria for language teaching and professional

collaboration.

The interpretation of how classroom observation practices are perceived by the instructors at

School of Foreign Languages, Hacettepe University is determined by a questionnaire. The

results from the questionnaires indicate that the instructors have negative sentiments

regarding the practice of classroom observations and have doubts concerning how the data

gathered from these observations would be evaluated. To eliminate these negative opinions is

possible only through developing an understanding that classroom observation is a natural

part of professional improvement. Creating an environment in which fellow instructors will

be able to observe each other’s classroom activities in a professionally collaborative way will

render foreign language teaching more functional.

Keywords: Foreign language teaching, quality assurance and accreditation, classroom

observation, Hacettepe University

Girifl
Ülkemizde gerek ilk ve orta gerekse yüksekö¤retimde istihdam edilen yabanc› dil

ö¤retmen/ö¤retim elemanlar›n›n ça¤dafl ve sürdürülebilir ö¤retim yöntem ve teknikleri
ile yeterince donat›lm›fl olmamalar›, yabanc› dil ö¤reniminde arzulanan hedeflerin elde
edilememesinde en önemli etkenlerin bafl›nda gelmektedir.  Ö¤retmen/ö¤retim eleman›
de¤ifltikçe, ders iflleyiflindeki yöntem ve tekniklerin fazlaca de¤iflti¤i bir ortamda,
ö¤retim hedeflerine ulaflmakta zorluklar yaflanmas› ola¤and›r. Bu sorunun giderilebil-
mesi için, öncelikle yabanc› dil ö¤retmeni yetifltirme düzenimizin de¤erlendirilerek
gerekli güncelleme ve yeniden yap›lanmalar›n devreye sokulmas› gerekmektedir. Bir
yabanc› dili ö¤renim süreci ö¤renicide heyecan yaratt›¤› sürece baflar›l› olma olas›l›¤›
oldukça yüksektir. Bu nedenle, yabanc› dil ö¤retmeninin/ö¤retim eleman›n›n ders
iflleyiflinde kulland›¤› yöntem ve teknikler, ö¤rencinin yabanc› dile bak›fl aç›s› ile
baflar›s›nda önemli rol oynar. 
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Yüksekö¤retimde yabanc› dil ö¤retiminden sorumlu ö¤retim elemanlar›n›n bir
k›sm›nda e¤itim formasyonunun olmay›fl›, homojen bir ö¤retim modeli oluflturmay›
güçlefltiren di¤er bir etkendir. Ö¤retim yöntem ve teknikleri aç›s›ndan donan›ms›z
ö¤retim elemanlar› genel olarak birbirlerinden tamamen ayr›fl›k bir biçimde ve a¤›rl›kta
öznel deneme-yan›lma yöntemleri ile ö¤retim yaparlar ve y›llar içinde ayn› yönteme
ba¤l› olarak da mesleki donan›mlar›n› gelifltirmeye çal›fl›rlar. Bu süreçte kurumsal bir
yap› içinde meslektafllar›n deneyimlerini paylaflmas› ve derslerini karfl›l›kl› olarak
gözlemlemesi baflvurulan bir yöntem de¤ildir. 

Bir ö¤retim eleman›n›n arzulanan düzeyde s›n›f içi etkinli¤e kavuflmas› için
mesleki gelifltirme çal›flmalar› yapmas› gerekir.  Bu çerçevede, ilk istihdam sonras›nda
belirli bir süreç içinde ö¤retim elemanlar›n›n ça¤dafl yabanc› dil e¤itim-ö¤retim yöntem
ve teknikleri aç›s›ndan donat›lmas› ve bu donan›m›n gelifltirilmesine katk› yapabilecek
ders gözlem uygulamalar›n›n devreye al›nmas› da, sürdürülebilir ve eflgüdümlü bir
e¤itim-ö¤retim anlay›fl›n›n yerleflmesine önemli katk›lar yapacakt›r. Meslek içi e¤itim
çal›flmalar› kapsam›nda ö¤retim elemanlar›n›n verdikleri derslerin di¤er meslektafllar›
taraf›ndan gözlemlenmesi ve bu gözlemler sonucunda elde edilen deneyimler ve
de¤erlendirmeler ›fl›¤›nda ortak eksikliklerin belirlendi¤i noktalarda destekleyici
mesleki çal›flmalar yap›lmal›d›r. Bu süreçlerin teknik ve akademik aç›dan sa¤l›kl›
yürütülebilmesi için de, mesleki gelifltirme etkinliklerinden sorumlu bir birimin
oluflturulmas› gereklidir. 

Yabanc› Dil Ö¤retiminde Kalite Güvencesi Kapsam›nda Ders Gözlem

40’dan fazla Avrupa ülkesinin ‘Bologna Süreci’nde ‘ortak yüksek ö¤retim alan›’
oluflturma hedefi do¤rultusunda giderek önem kazanan kalite güvencesi çal›flmalar›na
önümüzdeki dönemde daha da h›z verilece¤i beklenmektedir. Bu süreçte, e¤itim
kurumlar›n›n verdikleri e¤itim-ö¤retim hizmetleri aç›s›ndan belirlenmifl ortak kalite
ölçütlerine uyumluluklar› ve denklikleri saptanmaya çal›fl›lacakt›r. Yabanc› dil
ö¤retiminde bu çal›flmalara haz›rl›k olarak görülebilecek meslek içi uygulamalara
ülkemizde de daha fazla gecikmeden bafllanmal›d›r. 

Yabanc› dil ö¤renme ortam›n›n ça¤dafl ölçütler do¤rultusunda daha saydam ve
sürdürülebilir bir program süreci içinde yürütülmesini amaçlayan kalite güvencesi
çal›flmalar›n›n kurum bünyesinde zamanla yarataca¤› olumlu de¤iflim ve geliflmeler:

• Rekabet gücü yüksek bir e¤itim kurumunun oluflmas›,

• Mevcudu koruyan de¤il, alan›nda de¤iflim ve geliflim içinde olan bir
yap›lanman›n sa¤lanmas›, 

• Yabanc› dil ö¤retim yöntem ve tekniklerinin etkin olarak güncellenmesi,

• Yabanc› dil ö¤retimi için gerekli olan ça¤dafl teknik donan›mlar›n devreye girmesi,

• Yönetim, ö¤retim eleman› ve ö¤renci aras›nda etkili iletiflim ve paylafl›m›n
geliflmesi, 
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• Ö¤retim programlar›n›n ve hedeflerinin saydam hale gelerek ö¤renci taraf›ndan
da takip edilebilir duruma gelmesi,

• Ö¤retim elemanlar› aras›nda deneyim ve bilgi al›flveriflinin yayg›nlaflmas›
olarak s›ralanabilir. (Özbay, 2008)

1960’l› y›llardan buyana ö¤retmen e¤itiminde kaliteyi art›rmak ve özellikle de aday
ö¤retmenlerin yetifltirilmesi çal›flmalar›nda kullan›lan ‘mikro ö¤retim modeli’nin
ülkemizde de yer yer ve daha çok aday ö¤retmenlerde kullan›ld›¤› görülmektedir
(Demirel, 2007a). Bu yöntemin genel bir yayg›nl›¤a kavuflma olana¤› teknik nedenlerle
zor görünmektedir. Benzer bir amaca yönelik olarak, ö¤retmenlerin ö¤retme teknik ve
yöntemleri ile s›n›f içi etkinliklerinin daha çok mesleki dayan›flma ve paylafl›m ilkeleri
do¤rultusunda de¤erlendirilebilmesi için, ö¤retmenler aras›nda karfl›l›kl› olarak ders
gözlemlerinin de yap›lmas› önerilen bir modeldir (Parrott, 1993). (ing. classroom observation,
fr. observation des classes, alm. Unterrichtsbeobachtung/ Unterrichtshospitation) 

Ülkemizde ders gözlem denildi¤inde, öncelikle ilk ve ortaö¤retimdeki
ö¤retmenlerin müfettifller taraf›ndan denetlenmesi anlafl›lmaktad›r. Ça¤dafl tan›mlarda
ise, ders gözlemin daha genifl bir çerçeve içinde, bir ö¤retmen/ö¤retim eleman›n›n tüm
mesleki yaflam› boyunca devam eden bir süreç olmas› gerekti¤i vurgulanmaktad›r. Ders
gözlem bilinçli ve ustaca yap›ld›¤›nda ö¤retim kalitesinin art›r›lmas›na katk› yapan
önemli bir araç olarak kullan›labilir.  Kötü bir gözlem uygulamas› ise, (ö¤retmen ve
ö¤renciler taraf›ndan) tehdit olarak alg›lanabilir (Wragg, 1999).

Akreditasyon kurumlar›n›n yabanc› dil ö¤retiminde kalite güvencesini sa¤lama
yönünde yer yer bir mesleki gereklilik olarak öngördü¤ü ders gözlemleri ülkemizde
yüksekö¤retimde uygulanan bir model de¤ildir. Halbuki, uluslararas› ölçekte ve
denklikte yabanc› dil ö¤retimi yapabilmek için, ö¤retim yöntemleri aç›s›ndan ortak
ölçütlerde birleflen ö¤retim elemanlar› belirleyici konumdad›r. Bu nedenle de, bir
yabanc› dil ö¤retimi kurumu içinde görev alan ö¤retim elemanlar›nda ö¤retim yöntem
ve teknikleri aç›s›ndan ortak ölçütler sa¤lanamad›¤› sürece, bu alanda kalite güvencesi
çal›flmalar›n›n olumlu sonuçlar vermesi oldukça güçtür.    

Ders Gözlem Uygulamas› Hangi Amaçla Yap›lmal›d›r?

Ders gözlem uygulamas›n›n arzulanan amaçlar do¤rultusunda kullan›labilmesi için,
uygulama öncesinde iki ön koflulun gerektirdi¤i alg›lama ve yap›lanman›n sa¤lanmas›
büyük önem tafl›maktad›r:  

1. ‹fl birli¤i anlay›fl› ve haz›r bulunuflluk: Ders gözlemin do¤ru sonuçlar vermesi ve
mesleki dayan›flma ile bilgi al›fl veriflini yayg›nlaflt›rmas› aç›s›ndan
ö¤retmenlerin iflbirli¤i anlay›fl› ve haz›r bulunufllu¤u uygulamalar öncesinde
sa¤lanmal›d›r (Ziebell, 1998; 2002).
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2. Ders gözlemin s›n›r›: Gözlem uygulamas› sadece gözlemi yap›lan dersle
s›n›rland›r›lmal› ve geribildirim yönünde karfl›l›kl› bilgi aktar›m›na
dayanmal›d›r (Schratz, Iby, Radnitzky, 2000).  

Ders gözlem uygulamas›n›n devreye al›nmas›nda ilgili ö¤retmen/ö¤retim
elemanlar›nda genel bir gönülsüzlü¤ün görülmesi normal karfl›lanmal›d›r. Bu nedenle,
ders gözlem uygulamalar› bafllat›lmadan önce ilgili akademik personelin ders gözlemin
amac› ile ilgili olarak do¤ru bilgilendirilmesi ve ders gözlem uygulamas› için haz›r
bulunufllu¤unun sa¤lanmas›, amaçlanan olumlu sonuçlar›n al›nmas› yönünde en
belirleyici etkendir. Tamamen saydam bir anlay›fl ve ortamda yürütülmesi gereken bu
uyum çal›flmalar› için bir demokrasi ikliminin oluflturulmas› gereklidir. Tüm süreç bir
ekip çal›flmas› ve dayan›flmac› bir anlay›fl içinde yürütülmelidir.

Di¤er bir meslektafl› taraf›ndan dersi gözlemlenen ö¤retmen/ö¤retim eleman›
‘verilen ve al›nan mesajlar’ aç›s›ndan ikili bir etkileflim içinde bulunur: 

Dersinin gözlemlenmesine izin veren bir ö¤retmen, s›n›f›n›n kap›s›n› di¤er
meslektafllar›na açma cesaretini gösterirken, ayn› zamanda kendi mesleki bilgi ve
deneyimlerini, haz›rlad›¤› ders materyallerini ve ö¤retme davran›fllar›n›n tümünü de
gözleme açm›fl demektir. Bu davran›fl ö¤retim sürecinin saydamlaflmas› yönündeki en
önemli ad›md›r.

S›n›f ortam›nda ö¤retmen ve ö¤renciler d›fl›nda üçüncü birinin gözlem amac›yla
bulunmas›n›n normal ders ak›fl›na olumsuz etki edebilece¤i kan›s› yayg›nd›r (Altrichter,
1998). Bu kayg›n›n giderilmesi için, planlanma aflamas›nda gözlemi yapacak tüm
ö¤retmen/ö¤retim elemanlar›n›n ortak bir platformda ders gözlemin amac›na yönelik
olarak afla¤›daki sorulara yan›tlar aramas›nda yarar vard›r:

• Neyi hangi nedenle gözlemlemek istiyorum?

• Hangi  noktalara odaklanmal›y›m?

• Ne zaman ve ne kadar süre gözlemlemeliyim?

• Gözlem esnas›nda neleri de¤erlendirmeliyim?

• Gözlem sonuçlar›n› nas›l de¤erlendirmeliyim?
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Verilen mesaj Alınan mesaj

güncel sınıf içi etkinli inin
gözlemlenmesine izin vererek kendi mesleki

yetkinli ini göstermek

sınıf içi etkinli i ile ilgili
geri bildirim almak

bireysel mesleki yeterlik ve fikirlerini di er
meslekta larının de erlendirmesine

ve kullanımına sunmak

bireysel geli im potansiyeli
açısından güçlü ve zayıf

yönlerini görmek

güncel s›n›f içi etkinli¤inin gözlemlenmesine
izin vererek kendi mesleki yetkinli¤ini

göstermek

s›n›f içi etkinli¤i ile ilgili 
geri bildirim almak

bireysel mesleki yeterlik ve fikirlerini di¤er 
meslektafllar›n›n de¤erlendirmesine

ve kullan›m›na sunmak

bireysel geliflim potansiyeli
aç›s›ndan güçlü ve zay›f

yönlerini görmek



Bu sorulara bulunacak yan›tlar do¤rultusunda, bir taraftan gözlemcilerin ders
gözlem uygulamas›ndaki ç›k›fl noktalar› ve ifllevleri tespit edilirken, di¤er taraftan da
gözlemcilerin afl›r›ya kaçabilecek bireysel yarg›lar› engellenmifl olacakt›r. 

Ders Gözlem Sonuçlar› Nas›l De¤erlendirilmelidir?

Ders gözlem sonras›nda yap›lan gözlemin nas›l bir alg›lama ve yöntem içinde
de¤erlendirilece¤i önemli bir sorundur. Ders gözlemin tamamen bir mesleki dayan›flma
çal›flmas› oldu¤unun vurgulanmas› aç›s›ndan, gözlem sonras› yap›lacak olan
de¤erlendirmelerde afla¤›daki ilkelere uyulmas› sa¤l›kl› sonuçlar al›nmas›na katk›
yapacakt›r  (bkz. ayr›nt›l› bilgi için Schratz, Iby, Radnitzky, 2000).

• Yap›lan de¤erlendirmenin bir yanl›fl/do¤ru analizi olmad›¤›, sadece d›flar›dan
bakan bir meslektafl›n, yeni mesleki aç›l›mlara neden olabilecek görüflleri oldu¤u
vurgulanmal›d›r.

• De¤erlendirme sadece gözlemi yap›lan dersle s›n›rl› olmal› ve genel mesleki
yarg›, de¤erlendirme ve s›n›fland›rmalardan kaç›n›lmal›d›r.

• Ders gözlem ve sonras›nda yap›lan de¤erlendirme aflamalar› ayr› tutulmal›d›r.

• De¤erlendirme cümleleri genel ifadeler yerine, “Ben…..” biçimindeki öznel
ifadelerle yap›lmal›d›r. 

• Dersi gözlemlenen ö¤retmenin görüfllerini dile getirmesine yeterince f›rsat
verilmelidir. 

• Gözlemi yapan ö¤retmen, dersi gözlemlenen ö¤retmenin yerine kendini koyarak
onu anlamaya gayret etmelidir. 

• De¤erlendirmelerde aç›k olunmal›, bu de¤erlendirmelerin kiflisel düflünceler
oldu¤u s›kça belirtilerek, de¤erlendirmeler gerekçelendirilmelidir.

• Sadece olumsuz noktalara de¤il, gözlemlenen olumlu davran›fllara da vurgu
yap›lmal›d›r.

• Geribildirim sonras›nda, ö¤retmenler daha uzun süreli bir bilgi al›fl verifli
sürecinde kalarak geliflen ve de¤iflen deneyimlerini paylaflmal›d›r.

• Gözlem sonuçlar› rahat ve dostane bir fiziki ortamda de¤erlendirilmelidir.

Ö¤retmenlerin mesleki geliflimleri için sahip olduklar› ö¤retme davran›fllar› ile ilgili
olarak düzenli geribildirimlere gereksinimleri olmal›d›r. Bu geribildirimleri en iyi
alabilecekleri kifli de en yak›n›ndaki meslektafl›d›r. Geribildirim sürecinde ve sonras›nda
gözlemi yapan ö¤retmen ve dersi gözlemlenen ö¤retmenin yaklafl›m ve tutumlar›n›n ders
gözlem uygulamas›n›n sürdürülebilir bir yap›ya kavuflmas› aç›s›ndan belirleyicidir.
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Gözlemi yapan ö¤retmen/ö¤retim eleman›n›n geribildirimleri;

- Belirli ve somut davran›fllara yönelik olmal›,

- Yarg› içermemeli ve kan›ta dayal› olmal›,

- Güvenilir olmal› ve anlafl›l›r terimlerle önemsenerek sunulmal›,

- Mesleki geliflim için özel yollar/yöntemler göstermeli,

- Yeni ya da geniflletilmifl stratejiler yaratmak için cesaret vermelidir. (Jonson, 2002)

Dersi gözlemlenen ö¤retmen/ö¤retim eleman› geribildirimlerde;

-De¤erlendirmelerin nas›l söylendi¤inden çok söylenenlere odaklanmal›,

-Geribildirime elefltiri olarak de¤il, bilgi olarak bakmal›,

-Eski bilgilerin savunulmas›ndan çok yeni bilgilerin edinilmesine 
yo¤unlaflmal›,

-Genellemeleri kabul etmek yerine özelleri araflt›rmal›,

-Tüm taraflar›n yarar› için söylenenleri ana hatlar›yla özetleyerek aç›klamaya 
odaklanmal›d›r. (Portner, 2002)

Ders Gözlem Uygulamalar›n›n Kurumsal ve Bireysel Yans›malar›

Ders gözlem uygulamalar›n›n kurum içinde etkin, ifllevsel ve mesleki dayan›flma
çerçevesinde yayg›nlaflt›r›labilmesi ile;

• Kurum içi çal›flma ikliminin iyilefltirilmesi ve dinamik bir yap›ya
kavuflturulmas›,

• Saydam ve homojen bir e¤itim-ö¤retim anlay›fl›n›n gelifltirilmesi,

• Ö¤retim elemanlar› aras›nda bilgi ve deneyim aktar›mlar›n›n yayg›nlaflt›r›lmas›,

• Ö¤retim yöntem ve teknikleri aç›s›ndan ortak eksikliklerin tespit edilmesi,

• Yetersizlik tespit edilen ortak konularda hizmet içi e¤itim seminerlerinin
düzenlenmesi amaçlanmaktad›r. (Özbay, 2008)

Yabanc› dil ö¤retimini yürüten ö¤retim elemanlar›n›n kendi deneme-yan›lma
yöntemleri yerine, meslektafllar› ile ders gözlem uygulamas› içine girmeleri, süreç içinde
çok yönlü bir etkileflim ortam› sa¤layacakt›r. Ö¤retim elemanlar›, bir yandan kendi
e¤itim-ö¤retim yetkinliklerini karfl›laflt›rma olana¤› yakalarken di¤er taraftan da di¤er
meslektafllar›n›n mesleki donan›mlar›ndan yararlanma olana¤›na kavuflacaklard›r. Genel
eksikliklerin tespit edilmesi durumunda da,   kurum içi mesleki ve hizmet içi e¤itim
çal›flmalar› ile eksikli¤i hissedilen konular›n telafisi sa¤lanabilecektir.   

Ders gözlem uygulamas› ile hem ça¤dafl e¤itim-ö¤retim yöntemlerinin
etkinlefltirilmesi, hem de ö¤retim program içeriklerinin saydamlaflmas› amaçlanmakta-
d›r. Saydamlaflman›n yarataca¤› olumlu etki ile de, sadece ö¤retim elemanlar› de¤il ayn›
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zamanda ö¤renciler de tüm ö¤retim süreci hakk›nda daha nesnel bilgilere sahip
olacaklard›r. Saydamlaflan ö¤retim süreci anlay›fl›yla da ö¤renci, yabanc› dil ö¤renimi
serüveninde ö¤retim eleman› de¤ifltikçe ders iflleyiflinde köklü de¤iflikliklerin
olmayaca¤›n› bilecektir. 

Tüm sürecin gerek ö¤retim elemanlar› gerekse ö¤renciler aç›s›ndan bütünüyle
saydam hale dönüflebilmesi, uluslararas› ölçekte denkli¤i sa¤lanm›fl ve kalitesi güvence
alt›na al›nm›fl bir e¤itim-ö¤retim anlay›fl›n›n yolunu açacakt›r.

Hacettepe Üniversitesi Yabanc› Diller Yüksekokulu Ders 

Gözlem Uygulamalar› ve De¤erlendirilmesi

Hacettepe Üniversitesi Yabanc› Diller Yüksekokulu bünyesinde kalite güvencesi
çal›flmalar› çerçevesinde Avrupa Kalite Denetim Kurumu ile (EAQUALS – The
European Association for Quality Language Services) sa¤lanan temas sonucunda ön
çal›flmalar bafllat›lm›fl ve bu kapsamda da ders gözlem uygulamalar›na ilk kez 2007-
2008 e¤itim-ö¤retim y›l› itibariyle geçilmifltir. Ders gözlem uygulamas›nda yöntem
olarak, yüksekokul bünyesindeki ö¤retim elemanlar›n›n derslerinin birbirleri taraf›ndan
gözlemlenmesi tercih edilerek, ders gözlemin idari aç›dan bir denetim arac› olmad›¤›
gösterilmek istenmifltir. Ders gözlem esnas›nda yaz›l› notlar almak, dersin bir k›sm›n›
görüntülü/sesli kay›t etmek gibi yöntemler, dersi gözlenen ö¤retmenlere ve ö¤rencilere
s›k›nt› verebilmektedir (Wragg, 1999).  Bu nedenle, gözlemci ö¤retim eleman›ndan
de¤erlendirmelerini gözlem esnas›nda de¤il, ders gözlem sonras›nda bir form üzerinde
yapmas› uygun bulunmufltur. De¤erlendirmelerin belirlenmifl ortak ölçütlerde
yap›labilmesi için de üç yabanc› dilde ortak bir ders gözlem formu gelifltirilmifltir.
(EK1a-b-c: ‹ngilizce, Almanca ve Frans›zca ders gözlem formu)

Yabanc› dil ö¤retiminde ders gözlem uygulamas›n›n ö¤retim elemanlar› taraf›ndan
genel olarak nas›l alg›land›¤› yönündeki düflünceleri, yüksekokul bünyesinde görev
yapan 136 yabanc› dil okutman›na ilk gözlem uygulamas› sonras›nda uygulanan 15
maddelik bir anketle tespit edilmeye çal›fl›lm›flt›r. 

2007-2008 e¤itim-ö¤retim y›l› Bahar Dönemi sonunda 136 yabanc› dil okutman›na
uygulanan anketin sonuçlar› afla¤›da ç›kart›lm›flt›r. (Anket sonuçlar›; ilgili seçene¤in
ankete kat›lan 136 ö¤retim eleman›n›n (okutman) kaç› taraf›ndan ve yüzdesel olarak
hangi oranda tercih edildi¤ini göstermektedir. Yan›tlar›n tümünde 136 denek say›s›na
ulafl›lamamas›n›n nedeni, ilgili soruya baz› ö¤retim elemanlar› taraf›ndan yan›t
verilmemesidir.) 
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Ders Gözlem Uygulamalar›na ‹liflkin Anket Çal›flmas› 

Ankete kat›lan ö¤retim eleman› say›s› : 136

4.-8. Sorulara evet/hay›r biçiminde yan›t veriniz.
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1. Cinsiyet: K: 115 E: 21

2. Mesleki deneyim:
0-3 yıl : 10 3-5 yıl: 6 5-10 yıl: 15 10 yıl ve üstü: 105

3. Bugüne kadar dersiniz kaç kez gözlemlendi?
Hiç : 6 1 kez : 14 2-3 kez: 37 3 kez ve üstü: 76

Evet % Hayır %
66 48,5 70 51,5 4.Yabancı dil ö retiminde ders gözlem gerekli midir?
54 41,2 77 58,8 5. Siz, dersinizin gözlemlenmesini ister misiniz?
57 44,5 71 55,5 6. Siz, bir meslekta ınızın dersini gözlemlemek ister misiniz?
23 18,9 99 81,1 7. Ders gözlemin habersiz yapılmasını ister misiniz?
53 42,4 72 57,6 8. De erlendirme sonuçları açıklanmalı mıdır?

9. Ders gözleminin kimler tarafından yapılması daha uygundur?
%

5 4,0 a) Birim idarecileri tarafından (Birim Ba kanı ve Koordinatörler)
34 27,0 b) Meslekte en az 10 yıl deneyimi olan ö retim elemanları tarafından
61 48,4 c) Tüm ö retim elemanları tarafından
26 20,6 d) Kurum dı ı ö retim elemanları tarafından

10. Ders gözlem hangi periyotlarla yapılmalıdır?
%

29 24,8 a) ki yılda bir kez
50 42,7 b) Her e itim-ö retim yılında bir kez
33 28,2 c) Güz ve Bahar dönemlerinde birer kez
5 4,3 d) Ayda bir kez

11. Ders gözlem ne kadar sürmelidir?
%

15 13,0 a) 15 dakika
37 32,2 b) 15-30 dakika
61 53,0 c) Bir ders saati
2 1,8 d) 2-3 ders saati

12. Ders gözlem sonuçları nasıl de erlendirilmelidir?
%

93 83,8 a) Sadece gözlemi yapan ö retim elemanı ile birlikte
9 8,1 b) Tüm birim elemanları ile birlikte
2 1,8 c) Birim idarecileri ile birlikte
7 6,3 d) Puanlama yapılarak

4. Yabanc› dil ö¤retiminde ders gözlem gerekli midir?

5. Siz, dersinizin gözlemlenmesini ister misiniz?

6. Siz, bir meslektafl›n›z›n dersini gözlemlemek istermisiniz?

7. Ders gözlemin habersiz yap›lmas›n› ister misiniz?

8. De¤erlendirme sonuçlar› aç›klanmal› m›d›r?

a) Birim idarecileri taraf›ndan (Birim Baflkan› ve Koordinatörler)

b) Meslekte en az 10 y›l deneyimi olan ö¤retim elemanlar› taraf›ndan 

c) Tüm ö¤retim elemanlar› taraf›ndan

d) Kurum d›fl› ö¤retim elemanlar› taraf›ndan

a) ‹ki y›lda bir kez

b) Her e¤itim-ö¤retim y›l›nda bir kez 

c) Güz ve Bahar dönemlerinde birer kez

d) Ayda bir kez

a) 15 dakika

b) 15-30 dakika

c) Bir ders saati

d) 2-3 ders saati

a) Sadece gözlemi yapan ö¤retim eleman› ile birlikte

b) Tüm birim elemanlar› ile birlikte

c) Birim idarecileri ile birlikte

d) Puanlama yap›larak

12. Ders gözlem sonuçlar› nas›l de¤erlendirilmelidir?



Anketin De¤erlendirilmesi

Anket sorular›na verilen yan›tlar yüzdesel olarak s›ral› bir biçimde de¤erlendiril-
di¤inde, ortaya ç›kan a¤›rl›kl› görüfller flöylece özetlenebilir:

Ö¤retim elemanlar› genel yaklafl›m olarak; 

• ders gözlem uygulamas›n›n gerekli olmad›¤›n› (%51.5), 

• derslerinin bir baflkas› taraf›ndan gözlemlenmesini istemediklerini (%58.8),
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Evet % Hayır %
68 56,7 52 43,3 a) Etkilenmem, dersime alı tı ım biçimde devam ederim.
81 72,3 31 27,7 b) Denetim ortamında oldu umu hissederim.
42 38,2 68 61,8 c) Ba arılı bir görüntü sergilemek için, her zamankinden daha

fazla çaba harcarım.
74 65,5 39 34,5 d) Yanlı de erlendirilebilece imi dü ünürüm.
53 47,3 59 52,7 e) Ö rencilerimle olan ileti imimi olumsuz yönde

etkileyece ini dü ünürüm.
61 52,6 55 47,4 f) Hata yapmaktan korkarım.
88 78,6 24 21,4 g) Uyguladı ım ö retim yönteminin ba kaları tarafından

bilinmesinden memnun olurum.

14. Ders gözlemin yaygınla ması ile yabancı dil ö retiminde nasıl bir etkilenme
olabilir?

(Her seçene i evet/hayır biçiminde yanıtlayınız.)

Evet % Hayır %
53 46,5 61 53,5 a) Ö retim elemanları arasında mesleki dayanı ma artacaktır.
59 51,8 55 48,2 b) Daha saydam bir e itim-ö retim anlayı ı geli ecektir.
70 59,3 48 40,7 c) Ö retim elemanları arasında gerginlik yaratacaktır.
62 50,8 60 49,2 d) Homojen bir ö retim yöntemi sa lanması yönünde katkı

olacaktır.
57 46,3 66 53,7 e) Yönetim-ö retim elemanı-ö renci ili kisi olumsuz yönde

etkilenecektir.

15. Ders gözlemin sizi hangi yönde etkileyece ini dü ünüyorsunuz?
(Her seçene i evet/hayır biçiminde yanıtlayınız.)

Evet % Hayır %
72 62,6 43 37,4 a) Meslekta larımla daha fazla mesleki bilgi ve deneyim

payla ımında bulunaca ım.
59 50,0 59 50,0 b) Kendimi düzenli olarak mesleki geli me ortamında

tutaca ım.
34 28,6 85 71,4 c) Ne kadar iyi bir ö retmen oldu umu anlayaca ım.
39 34,5 74 65,5 d) Olumsuz yönde etkilenece im.
78 68,4 36 31,6 e) Eksik yönlerimi görme fırsatı bulaca ım.

13. Dersinizin gözlemlenmesi esnas›nda ne hissedersiniz?

a) Etkilenmem, dersime al›flt›¤›m biçimde devam ederim.

b) Denetim ortam›nda oldu¤umu hissederim.

c) Baflar›l› bir görüntü sergilemek için, her zamankinden daha fazla çaba 
harcar›m.

d) Yanl›fl de¤erlendirebilece¤imi düflünürüm.

e) Ö¤rencilerimle olan iletiflimimi olumsuz yönde etkileyece¤ini düflünürüm.

f) Hata yapmaktan korkar›m.

g) Uygulad›¤›m ö¤retim yönteminin baflkalar› taraf›ndan bilinmesinden

memnun olurum.

14. Ders gözlemin yayg›nlaflmas› ile yabanc› dil ö¤retiminde nas›l bir etkilenme
olabilir? (Her seçene¤i evet/hay›r biçiminde yan›tlay›n›z.)

a) Ö¤retim elemanlar› aras›nda mesleki dayan›flma artacakt›r.

b) Daha saydam bir e¤itim-ö¤retim anlay›fl› geliflecektir.

c) Ö¤retim elemanlar› aras›nda gerginlik yaratacakt›r.

d) Homojen bir ö¤retim yönetimi sa¤lanmas› yönünde katk› olacakt›r.

e) Yönetim-ö¤retim eleman›-ö¤renci iliflkisi olumsuz yönde etkilenecektir.

a) Meslektafllar›mla daha fazla mesleki bilgi ve deneyim paylafl›m›nda

bulunaca¤›m.

b) Kendimi düzenli olarak mesleki geliflme ortam›nda tutaca¤›m.

c) Ne kadar iyi bir ö¤retmen oldu¤umu anlayaca¤›m.

d) Olumsuz yönde etkilenece¤im.

e) Eksik yönlerimi görme f›rsat› bulaca¤›m.

15. Ders gözlemin sizi hangi yönde etkileyece¤ini düflünüyorsunuz?
(Her seçene¤i evet/hay›r biçiminde yan›tlay›n›z)

61 52,6 55 47,4
88 78,6 24 21,4

57 46,3 66 53,7

34 28,6 85 71,4
39 34,5 74 65,5
78 68,4 36 31,6



• kendilerinin de bir baflka ö¤retim eleman›n›n dersini gözlemlemek
istemediklerini (%55.5),

• derslerinin bugüne kadar 3 kez ve daha fazla gözlemlendi¤ini (%57.1),

• ders gözlemin tüm ö¤retim elemanlar› taraf›ndan yap›lmas›n› (%48.4),

• ders gözlemin her e¤itim-ö¤retim y›l›nda bir kez yap›lmas›n› (%42.7),

• ders gözlemin bir ders saati ile s›n›rland›r›lmas›n› (%53),

• ders gözlemin önceden haber verilmeden yap›lmamas›n› (%81.1),

• ders gözlem sonuçlar›n›n sadece gözlemi yapan ö¤retim eleman› ile birlikte
de¤erlendirilmesini (%83.8),

• de¤erlendirme sonuçlar›n›n aç›klanmamas›n› (%57.6) belirtmifltir.

Ö¤retim elemanlar› ders gözlem esnas›nda;

• etkilenmeden derslerine al›flt›klar› biçimde devam edece¤ini  (%56.7),

• denetim ortam›nda olduklar›n› (%72.3),

• baflar›l› bir görüntü sergilemek için, her zamankinden daha fazla çaba
harcamayacaklar›n› (%61.8),

• yanl›fl de¤erlendirilebileceklerini (%65.5),

• ö¤rencileriyle olan iletiflimlerinin olumsuz yönde etkilenmeyece¤ini (52.7),

• hata yapmaktan korktuklar›n› (%52.6),

• uygulad›klar› ö¤retim yönteminin baflkalar› taraf›ndan bilinmesinden memnun
olacaklar›n› (%78.6) düflünmektedir.

Ö¤retim elemanlar› ders gözlem uygulamas›n›n yayg›nlaflmas› ile yabanc› dil
ö¤retiminde;

• ö¤retim elemanlar› aras›nda mesleki dayan›flman›n artmayaca¤›n› (%53.5),

• daha saydam bir e¤itim-ö¤retim anlay›fl›n›n geliflece¤ini (%51.8),

• ö¤retim elemanlar› aras›nda gerginlik oluflaca¤›n› (%59.3),

• homojen bir ö¤retim yöntemi sa¤lanmas› yönünde katk› sa¤lanaca¤›n› (%50.8),

• yönetim-ö¤retim eleman›-ö¤renci iliflkisi olumsuz yönde etkilenmeyece¤ini
(%53.7) düflünmektedir.

Ders gözlem uygulamas› ile ö¤retim elemanlar› bireysel olarak;

• meslektafllar›yla daha fazla mesleki bilgi ve deneyim paylafl›m›nda
bulunacaklar›n› (%62.6),

• kendilerini düzenli olarak mesleki geliflme ortam›nda tutacaklar›n› (%50),

• ne kadar iyi ö¤retmen olduklar›n› anlam›fl olmayacaklar›n› (%71.4),

• olumsuz yönde etkilenmeyeceklerini (%65.5),

• eksik yönlerini görme f›rsat› bulacaklar›n› (%68.4) düflünmektedir.
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Ankete kat›lan ö¤retim elemanlar›n›n yabanc› dil ö¤retiminde ders gözlem ile ilgili
di¤er görüfl, öneri ve de¤erlendirmeleri yaz›l› olarak talep edilmifltir. Ortaya konan yaz›l›
görüfl ve önerilerin yo¤unluklar›na göre ana bafll›klar biçiminde özeti flöyledir:

• Ders gözlem uygulamas› yerine, ça¤dafl yabanc› dil ö¤retim yöntem ve
tekniklerinin yayg›nlaflt›r›lmas› amac›yla, mesleki e¤itim ünitesi /hizmet içi
e¤itim devreye sokularak  etkinlefltirilmelidir. (62 kifli)

• Ders gözlem esnas›nda yapay ve stresli bir ortam oluflaca¤›ndan, sa¤l›kl›
de¤erlendirme ve sonuçlar›n al›nmas› güçleflecektir. (54 kifli)

• Mesle¤e yeni bafllayanlar için ö¤retmen gelifltirme ünitesi (‘teacher training’)
kurulmal› ve ders gözlemleri de bu üniteden sorumlu ö¤retim elemanlar›
taraf›ndan yürütülmelidir. (44 kifli)

• Ders gözlem uygulamas› bafllat›lmadan önce, tüm ilgili personele ortak e¤itim
verilmelidir. (39 kifli)

• Ders gözlem, ö¤retim elemanlar›n›n yeterli¤inden flüphe duyuldu¤u hissi
yaratmaktad›r. (38 kifli)

• Yabanc› dil ö¤retiminde ilk kez istihdam edilen ö¤retim elemanlar›na deneyimli
ö¤retim elemanlar›n›n yan›nda bir y›l süreli ders gözlem süresi verilmelidir. (33
kifli)

• Ders gözlem sadece ilgili ö¤retim eleman›na geribildirim amac›yla
yürütülmelidir. (29 kifli)

• Ders gözlem sadece mesle¤e yeni bafllayanlara uygulanmal› ve 3 y›l ile
s›n›rland›r›lmal›d›r. (28 kifli)

• Deneyimli ö¤retim elemanlar›n›n birbirlerinin derslerini gözlemlemede tarafs›z
olmalar› güçtür. (19 kifli)

• Dersi gözlemlenen ö¤retmen gözlem esnas›nda tam kendisi gibi davranamaz.
(14 kifli)

• En iyi gözlemi zaten ö¤renci yapmaktad›r, bu nedenle ders gözlem gereksizdir.
(11 kifli)

Sonuç ve Öneriler

136 ö¤retim eleman›na uygulanan anketin sonuçlar› ve yap›lan de¤erlendirmeler
dikkate al›nd›¤›nda; 

• Yabanc› dil ö¤retimini üstlenen ö¤retim elemanlar›n›n ders gözlem
uygulamas›na genel olarak kuflkuyla yaklaflt›klar› ve daha çok bir denetim arac›
olarak kullan›laca¤›n› düflündükleri görülmektedir. Ülkemizdeki e¤itim-ö¤retim
al›flkanl›klar› ve alg›lamas› dikkate al›nd›¤›nda, bu kuflku anlafl›labilir ve
aç›klanabilir bir durumdur.
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• Ders gözlemin hangi amaçla yap›ld›¤› ve sonuçlar›n›n nas›l de¤erlendirilece¤i
konusundaki kuflkular, ö¤retim elemanlar›n›n olumsuz ya da belirgin olmayan
tutumuna önemli gerekçeler oluflturmaktad›r. 

• Mesleki e¤itim (ö¤retmen yetifltirme) ve e¤itim-ö¤retim düzenimizin genel
yap›s› itibariyle, ders gözlem gibi demokratik, saydam ve paylafl›mc› bir
uygulaman›n mevcut e¤itim-ö¤retim al›flkanl›klar›m›zla örtüflmedi¤i
anlafl›lmaktad›r. 

• 10 y›ldan fazla mesleki deneyimi olan ö¤retim elemanlar› ders gözlem
uygulamalar›na daha fazla oranda olumsuz yaklaflmaktad›rlar. Bu nedenle,
geçici bir dönem için ders gözlemin daha çok genç kuflak ö¤retim elemanlar›na
mesle¤in ilk y›llar›nda uygulanmas› daha do¤ru sonuçlar verebilecektir.

• Ders gözlem ve benzeri mesleki geliflim çal›flmalar›n›n daha organize ve uzun
erimli bir program çerçevesinde bu konularda görevlendirilmifl ilgili üniteler
taraf›ndan yürütülmesi, yabanc› dil ö¤retiminin sürdürülebilirli¤i aç›s›ndan
büyük önem tafl›maktad›r.

Ça¤dafl e¤itim-ö¤retim yaklafl›mlar›n›n gere¤i olan mesleki dayan›flma ve
saydaml›k ölçütlerine ifllerlik kazand›r›labilmesi için, ders gözlem uygulamalar›n›n
bilimsel altyap› çal›flmalar›yla desteklenerek önümüzdeki süreçte devreye al›nmas›,
yabanc› dil ö¤retiminde amaçlanan hedefler aç›s›ndan önemlidir. Yabanc› dil
ö¤retiminde mevcut sorunlar›m›z›n temelinde, ö¤retim sürecinde hangi yöntemle
ö¤retim yap›ld›¤› ve ne tür ders kaynaklar› ve materyallerinin kullan›ld›¤› ana etken
oldu¤u tüm platformlarda vurgulanmaktad›r. Tüm bu sorunlar›n nereden
kaynakland›¤›n›n tespiti için de, s›n›f içi etkinli¤in daha saydam ve de¤erlendirmeye
aç›k bir yap›ya kavuflturulmas› gerekmektedir. Di¤er bir ifadeyle, s›n›flar›m›z› birer
“kara kutu” (Demirel, 2008) gibi bilinmeyen, görünmeyen ve dokunulmayan ortamlar
olmaktan ç›karmal›y›z. Mesleki geliflim için her bir dersin somut olarak
de¤erlendirilebilece¤i bir ortam›n yarat›lmas› ile, yabanc› dil ö¤retiminden beklenen
olumlu sonuçlar›n elde edilmesinde önemli mesafeler al›nacakt›r.   

Yabanc› dil ö¤retiminde etkin ve homojen bir ö¤retim yönteminin gelifltirilmesi
yönünde destek sa¤layabilece¤i düflünülen ders gözlem uygulamas›n›n yayg›nlaflt›r›l-
mas› hiç kuflkusuz ö¤retim elemanlar›n›n bu konuya olumlu yaklafl›mlar› ile
gelifltirilebilecek bir durumdur. Y›llar›n getirdi¤i e¤itim-ö¤retim al›flkanl›klar› terk
etmenin güçlü¤ü bu konuda önemli bir engeldir. Ders gözlemin bir denetim arac›
olmad›¤›n›n anlafl›lmas›, aksine e¤itim-ö¤retim sürecinin do¤al bir parças› oldu¤unun
benimsenmesiyle konuya daha s›cak bakacak ö¤retim elemanlar›n›n say›s› artacakt›r.
Ça¤dafl yabanc› dil ö¤retimi ve bu alandaki kalite güvencesi çal›flmalar›n›n önemli bir
ögesi olan ders gözlemlerinin daha sistematik bir biçimde ele al›nmas› gerekmektedir.
Özellikle genç kuflak ö¤retim elemanlar›n›n bu sürecin içinde tutulmalar› yabanc› dil
ö¤retiminde sürdürülebilir bir yap›n›n oluflmas›na destek sa¤layacakt›r. 
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Yüksekö¤retimde yabanc› dil ö¤retimi için görevlendirilen ö¤retim elemanlar›n›n
ilk istihdamda ö¤retmenlik mesle¤inin temel mesleki donan›mlar›na sahip olmalar› esas
olmal›d›r. Sadece alan bilgisine ve yabanc› dil konuflma yetkinli¤ine sahip olmakla,
ö¤retim etkinli¤inin yürütülmesi sa¤l›kl› sonuçlar vermeyecektir. Gündeme pek
gelmeyen bu konunun tüm yönleriyle ele al›narak mutlaka yeniden de¤erlendirilmesi
gerekmektedir. Ö¤retim etkinli¤inin temel mesleki donan›mlar›, üniversitelerin
bünyesinde oluflturulacak ilgili birimler taraf›ndan ve ifllevsel bir program dahilinde bu
konuda eksikli¤i olan tüm ö¤retim elemanlar›na verilmelidir. Ö¤retmenlik formasyonu
olmayan ö¤retim elemanlar›n›n hangi yöntemle e¤itim-ö¤retim yapt›klar› tamamen
kendi bireysel donan›mlar›na, iyi niyetlerine ve öngörülerine ba¤l›d›r. Bu kapsamda,
ça¤dafl ö¤retim yöntem ve tekniklerinin etkinlefltirilmesi sürecinde ders gözlem
uygulamalar›n›n da devreye sokularak yayg›nlaflt›r›lmas› yararc› bir yaklafl›m olacakt›r.
Kaliteli bir yabanc› dil ö¤retiminin, bu alanda yayg›nl›k kazanm›fl ça¤dafl ölçütlerde
ö¤retim yapan ö¤retim elemanlar› ile mümkün olabilece¤i temel gösterge olarak kabul
edilmelidir.
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Ek 1a: ‹ngilizce Ders Gözlem De¤erlendirme Formu

CLASSROOM OBSERVATION CHECKLIST

Instructor: Observer:

Date: Course Code and Class:

Choose the appropriate item for your observation by using

the following scale.

1=Not observed 2=More emphasis 3=Accomplished very well

ORGANIZATION 1 2 3

Presented overview of the lesson.

Paced lesson appropriately.

Presented topics in logical sequence.

Related today’s lesson to previous/future lessons.

Summarized major points of the lesson.

PRESENTATION 1 2 3

Explained major/minor points with clarity.

Defined unfamiliar terms, concepts, and principles.

Used variety of examples to clarify points.

Explanations for complex or difficult material.

Emphasized important points.

Wrote key terms on blackboard.

Integrated materials (examples, cases, simulations) from "real world".

Active, collaborative, and cooperative learning favored over passive

learning.

Responded to problems raised during lesson.

INTERACTION 1 2 3

Maintained student attention.

Actively encouraged student questions/discussion.

Waited sufficient time for students to answer questions.

Listened carefully to student questions.

Asked probing questions when student answer was incomplete.

Responded appropriately to student questions.

Restated questions and answers when necessary.

Maintained eye contact with students.

Used humor appropriately to strengthen retention & interest.
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Ek 1b: Almanca Ders Gözlem De¤erlendirme Formu

BEWERTUNG DER UNTERICHTSBEOBACHTUNG 

Lehrer/in: Beobachter/in:

Datum: Klasse:

Benutzen Sie folgende Bewertungen:

1 = nicht beobachtet 2 = betont 3 =sehr gut durchgeführt

UNTERRICHTSAUFBAU 1 2 3

Präsentation des Unterrichts in seinen einzelnen Schritten

Angemessene Durchführung des Unterrichts

Logische Abfolge der Unterrichtsdurchführung

Beziehung des Unterrichts zur folgenden bzw.

zur vorangegangenen Unterrichtseinheit

Zusammenfassung des Unterrichts in seinen wesentlichen Punkten

UNTERRICHTSDURCHFÜHRUNG 1 2 3

Klare Erklärung der wesentlichen und einzelnen Punkte

Definition unbekannter Begriffe, Konzepte und Prinzipien

Benutzung verschiedener Beispiele zur Klarmachung des Themas

Erklärung von komplexen und schwierigen Materialien

Betonung wichtiger Punkte

Angabe von Schlüsselwörtern

Beispiele, Situationen und Vergleiche aus dem realen Leben

Bevorzugung des aktiven Lernens

Lösung von Problemen, die während des Unterrichts auftreten

INTERAKTION 1 2 3

Aufrechterhaltung der Lerneraufmerksamkeit

Ermutigung der Lerner zu Fragen evtl. zur aktiven Diskussion

und Teilnahme am Unterricht

Genügende Zeit zur Beantwortung von Fragen

Aufmerksamkeit des Lehrbeauftragten gegenüber Lernerfragen

Zusätzliche Fragen des Lehrbeauftragten zur Festigung des Themas

Angemessene Antworten zu Lernerfragen

Wiederholen von Fragen und Antworten

Aufrechterhaltung des Augenkontakts

Anekdoten bzw. Witze zum Unterrichtsinhalt für die Lernermotivation



Ek 1c: Frans›zca Ders Gözlem De¤erlendirme Formu

OBSERVATION DES CLASSES

Enseignant: Observateur:

Date: Code de la classe:

Utilisez les échelles suivantes:
1= non observé 2= appliqué 3= très bien appliqué

STRUCTURE DU COURS 1 2 3

Présentation générale du cours
Bonne élaboration du cours
Bon ordre de présentation
Connexion avec les cours antérieurs/futurs
Résumé des points clés

PRÉSENTATION DU COURS 1 2 3

Présentation claire des points clés
Définition de la terminologie et principes non maitrisés
Utilisation d'exemples pour compléter les sujets
Explication des matériaux compliqués
Accentuation des points clés
Écriture au tableau du vocabulaire clé
Choix de matériaux de la vie quotidienne (ex, situations)
Préférence d'un apprentissage actif, de participation
Résolution des problèmes pouvant apparaître

INTERACTION 1 2 3

Attirer l'attention des étudiants
Encourager les questions et debats des étudiants
Attendre suffisamment les réponses des étudiants
Écoute attentive des questions des étudiants
Poser des questions en cas de réponse insuffisante
Réponses convenables aux questions des étudiants
Répétition des questions et réponses si nécessaire
Contact visuel avec les étudiants
Humour convenable pour renforcer l'attention
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